
 

 

Baptism / Baptême 

- Deacon Ricardo Santiago and Deacon Michel Pilon (English) 

- Diacre Luc Ouedraogo, (français) 

- Kindly contact the office to obtain preparation information at least three months 

prior. 

- Veuillez communiquer avec le secrétariat concernant la préparation au moins 

trois mois à l’avance. 
 

Weddings / Mariage 

- Kindly contact the office at least six months prior to the date planned for 

registration and preparation information 

- S.V.P. communiquer avec le secrétariat au moins six mois avant la date 

prévue concernant l’inscription et la préparation 
 

You can find details concerning the Sacraments of Baptism and Marriage on our web 

site: www.notredameottawa.com 
 

Les renseignements concernant les sacrements du baptême et du mariage se trouvent 

également sur notre site web : www.notredameottawa.com 
 

Pastoral Council / Conseil de pastorale 

Brian C.M. Barrett (Chair - président), Nathalie Brunette 

(Secretary/Secrétaire), Belinda Briones, Doug Briscoe, Mailys Assi, Filip 

Dadej, Denis Forget, Katharine Funtek, Teresa Holmes, Pierrette Landry, 

Fr/l’abbé Jacques Kabangu, Fr./l’abbé Michael El-Nachef. 
 

Temporal Affairs Council / Conseil des affaires temporelles 

Denis Mailloux (Secretary - secrétaire), Pierre Thivierge (Treasurer- 

trésorier), Richard Evraire (Interim Chair), Rebecca Murray, Amanda 

Katsande, Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef 

 

Liturgy Committee / Comité de liturgie 

Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef, Ellen Shyaka, 

Belinda Briones, Pierrette Landry, Brian Barrett, Aimé Kenga. 
 

Development and Peace / Développement et Paix 

 Needed / Besoin 
 

Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb (Bilingual Council / Conseil 

bilingue) 

 Paul Hong, Grand Knight / Grand chevalier 
 

Information regarding the Knights of Columbus can be found on the Notre-Dame 

Website under ‘Serving’. 
 

Les informations concernant les Chevaliers de Colomb sont disponibles sur le site 

web de Notre-Dame sous "Le Service". 

 

 

 

REVENUES / REVENUS  

Week of January 5 to January 11, 2026 

Semaine du 5 janvier au 11 janvier 2026 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $5,582.80 

Canada Helps / Canada Dons           $2,164.49 

Initial Offering / Offrande initiale $145.00 

Other revenues / Autres revenus $9,160.01 

TOTAL $17,052.30 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines:               

    Pope's Pastoral Works / Oeuvres pastorales du pape                 

 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h00 (français) 

12:00 /p.m. / 12h00 (English) 

5:00 p.m. / 17h00 (bilingual / 

bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

📠 613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Bishop of Ottawa-Cornwall/ Evêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. /Abbé Jacques Kabangu 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Michael El-Nachef 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 

Michel Pilon (English) 
Luc Ouedraogo (Français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administratif 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 

January 17, 2026, 5:00 p.m.  

17 janvier 2026, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

January 18, 2026, 5:00 p.m.  

18 janvier 2026, 17h 

Sunday/dimanche - Bilingual/Bilingue 

 

Prelude / Prélude Offertory / Offertoire 

• Pastorale, op. 19 - C. Franck • CBW 646 Come and sing to God our savior   

Procession Acclamations 

• DMV 356 Tu es mon berger • Holy, Holy, Holy 

• Acclamation: We proclaim your death, O Lord, 

   We profess your resurrection 

Until you come again. 

• Amen : CBW 281 C 

 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison. 

Gloria 

• Glory to God in the highest, and on earth, peace to 

people of good will! 

Psalm / Psaume Communion 

• Me voici, Seigneur, je viens faire ta volonté. • Rite of fraction: CBW 295 

• CBW 601 Gather us together Acclamations 

• Alleluia Salisbury - C. Walker 

• Intentions:  Seigneur, écoute-nous ! 

Christ, hear our prayer! 

Postlude 

• Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWV 137 -

D. Buxtehude   

 

18 janvier 2026, 10h 

Dimanche- Français 

Prélude Acclamations 

• Pastorale, op. 19 - C. Franck • Messe du Partage - É.Daniel 

• Saint, Saint, Saint DMV 245 

• Acclamation d'anamnèse: Gloire à toi qui étais 

mort, Gloire à toi qui es vivant, Dieu, Sauveur, 

Viens, Seigneur Jésus. 

• Amen 

Procession 

• DMV 356 Tu es mon berger 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison 

Gloria Communion 

• Messe du Partage - É. Daniel • Rite de fraction: DMV 245 Agneau de Dieu  

• DMV 348 Voici le pain partagé Psaume 

• Me voici, Seigneur, je viens faire ta volonté 

Acclamations Méditation 

• Alleluia Salisbury - C.Walker  

• Intentions :  Seigneur, écoute-nous!  

• Panis Angelicus - C. Franck 

• '' Le pain des anges devient notre pain.'' 

Offertoire Postlude 

• Christ is the world’s true light                      

Stanton 

• '' Christ est la lumière du monde.'' 

• Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWV 137 -

D. Buxtehude   

 

        January 18, 2026, 12:00 p.m. 

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Pastorale, op. 19 - C. Franck • Holy, Holy, Holy 

• Memorial acclamation: We proclaim your death, 

O Lord, we profess your resurrection, until you 

come again 

• Amen: CBW 281 C 

Procession 

• CBW 646 Come and sing to God our savior 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison- Kyrie eleison 

Gloria Communion 

• Glory to God in the highest, and on earth, peace to 

people of good will! 

• Lamb of God: CBW 295  

• CBW 601 Gather us together 

 Psalm 

• Here I am, Lord, I come to do your will. 

Acclamation Meditation 

• Alleluia Salisbury - C.Walker  

• Intentions: Christ, hear our prayer! 

• Panis Angelicus - C. Franck 

• '' The bread of the angels becomes our bread.'' 

Presentation Postlude 

• Christ is the world’s true light - Stanton                    • Praeludium, Fuga, Ciacona c-dur, BuxWV 137 -

D. Buxtehude   

http://www.notredame.ottawa.on.ca/
http://www.notredame.ottawa.on.ca/


 

2nd Sunday in Ordinary Time | 2e Dimanche du temps ordinaire  

(January 18, 2026 | 18 janvier 2026) 

Behold the Lamb of God  

At the heart of this Sunday’s liturgy resonates the powerful and 

moving image of the Lamb of God. This is how John the Baptist 

refers to Jesus, offering believers an essential key to understanding 

the mystery of Christ. In the Messianic era, the image of the lamb 

could not be separated from the context of sacrifice. In Jewish 

tradition, the lamb was the animal par excellence for offering, 

chosen for its gentleness, tenderness, innocence, and faithfulness. 

These qualities made the lamb a universal symbol of purity and total self-giving. 
 

How did this symbol become embodied in Christ? To grasp this reality, one must contemplate the 

cross and relive the earth-shattering event of the Passion. When Jesus was crucified, the evangelist 

John recounts that the soldiers, who had come to break his legs, found that he was already dead; 

his legs would not be broken, thus fulfilling the prophecy (John 19:36-37). This detail is 

fundamental. For the sacrifice, the lamb had to be intact, without blemish. On the cross, Jesus 

offers himself as the perfect Lamb, united to God, a pure and irreproachable offering. He embraces 

humanity in a gesture of infinite love, taking away the sins of the world and opening the way to 

eternal life. 
 

“Behold the Lamb of God, who takes away the sins of the world. Lord, I am not worthy to receive 

you but only say the word and I shall be healed.” This reminder invites us to lay our burdens, our 

sorrows, and our doubts before the Lord. If guilt or worry weighs on our conscience, if uncertainty 

clouds our future, let us open our hearts with trust, for the Lamb of God is the one who lightens the 

burdens of our souls, who illuminates our darkness, and who raises us up in hope. 
 

Let us contemplate Jesus, the Lamb of God, as the one who, through his sacrifice, offers us 

salvation and freedom. Let us walk in the footsteps of Christ, guided by the Holy Spirit, to become 

instruments of peace and kindness, gentle as the lamb and strong in faith. May this be an 

opportunity for us to rediscover the profound meaning of our lives in Jesus, the source of love and 

light, and to become, in turn, witnesses of his mercy. 
 

Father Jacques Kabangu 
 

 

Voici l’Agneau de Dieu  

Au cœur de la liturgie de ce dimanche résonne l’image puissante et émouvante de l’Agneau de Dieu. 

C’est ainsi que Jean Baptiste désigne Jésus, offrant aux croyants une clé de lecture essentielle pour 

comprendre le mystère du Christ. À l’époque messianique, l’évocation de l’agneau ne pouvait se 

dissocier du contexte du sacrifice : dans la tradition juive, l’agneau était l’animal par excellence pour 

l’offrande, choisi en raison de sa douceur, de sa tendresse, de son innocence et de sa fidélité. Ces 

qualités font de l’agneau un symbole universel de pureté et de don total. 
 

Comment ce symbole s’est-il incarné dans le Christ ? Pour saisir cette réalité, il faut contempler la 

croix et revivre l’événement bouleversant de la Passion. Lorsque Jésus est crucifié, l’évangéliste 

Jean rapporte que, venu pour briser ses jambes, les soldats constatent qu’il est déjà mort ; ses jambes 

ne seront pas brisées, accomplissant ainsi la prophétie (Jean 19, 36-37). Ce détail est fondamental. 

Pour le sacrifice, l’agneau devait être intact, sans défaut. Sur la croix, Jésus s’offre comme l’Agneau 

parfait, uni à Dieu, une offrande pure et irréprochable. Il embrasse l’humanité dans un geste d’amour 

infini, enlevant les péchés du monde et ouvrant la voie à la vie éternelle. 
 

« Voici l’Agneau de Dieu, celui qui enlève les péchés du monde. Seigneur, je ne suis pas digne de te 

recevoir, mais dis seulement une parole et je serai guéri. » Ce rappel nous invite à déposer devant le 

Seigneur nos fardeaux, nos peines et nos doutes. Si la culpabilité ou l’inquiétude pèse sur notre 

conscience, si l’incertitude obscurcit notre avenir, ouvrons notre cœur avec confiance car l’Agneau 

de Dieu est celui qui allège les poids de notre âme, qui éclaire nos ténèbres et qui nous relève dans 

l’espérance. 
 

Contemplons Jésus, l’Agneau de Dieu, comme celui qui, par son sacrifice, nous offre le salut et la 

liberté. Marchons à la suite du Christ, guidés par l’Esprit Saint, pour devenir artisans de paix et de 

bonté, doux comme l’agneau et forts dans la foi. Que nous puissions aussi redécouvrir le sens 

profond de notre vie en Jésus, source d’amour et de lumière, et de devenir, à notre tour, témoins de 

sa miséricorde. 
 

Abbé Jacques Kabangu 

 

 
 

 
 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from January 17 to January 25, 2026 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 17 janvier au 25 janvier 2026 

 

First Communion Registration | Inscription pour la Première Communion 

Registration for 2026 first communion preparation sessions is now open 

for children between ages 7 and 11. The first communion mass in English 

will be held on Sunday June 7, 2026, at the 12 pm mass. The French first 

communion mass will be on June 14, 2026, at 2 pm The preparation 

session schedule and registration can be found using the link:  

https://en.notredameottawa.com/first-communion or by scanning the QR 

code. The deadline to sign up is January 14, 2026. 

 

Les inscriptions pour les sessions de préparation à la première communion 2026 sont désormais 

ouvertes pour les enfants âgés de 7 à 11 ans. La messe de première communion en anglais aura 

lieu le dimanche 7 juin 2026, lors de la messe de midi. La messe de première communion en 

français aura lieu le 14 juin 2026, à 14 h. Le calendrier des sessions de préparation et les 

inscriptions sont disponibles via le lien : https://en.notredameottawa.com/first-communion  ou 

en scannant le code QR. La date limite d'inscription est le 14 janvier 2026.  
 

 

 

Confirmation Registration | Inscription pour la confirmation 

Registration for 2026 confirmation preparation sessions is now open for 

children and teens 11 and up. The English confirmation mass will be held 

on Sunday, May 24th, 2026, at 12:00 pm. The French confirmation mass 

will be on Sunday, May 31, 2026.at 2:00 p.m. The preparation session 

schedule and registration can be found using the link: 

https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration or by scanning 

the QR code. The deadline to sign up is January 14, 2026. 

 

Les inscriptions pour les sessions de préparation à la confirmation 2026 sont désormais 

ouvertes pour les enfants et les adolescents âgés de 11 ans et plus.  La messe de confirmation en 

anglais aura lieu le dimanche 24 mai 2026 à 12h. La messe de confirmation en français aura 

lieu le dimanche 31 mai 2026 à 14h. Le calendrier des sessions de préparation et les 

inscriptions sont disponibles via le lien : https://en.notredameottawa.com/confirmation-

registration ou en scannant le code QR. La date limite d'inscription est le 14 janvier 2026. 
 
 

 

Cathedral Women's Choir | Choeur des femmes de la cathédrale 

For those interested in joining the Cathedral Women's Choir this season, there will be auditions. 

The choir sings once a month on Sundays and rehearses every Wednesday evening, starting at 

7PM. 
 

Please complete the form found on the following page to register: 

https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form . Someone will be in contact 

shortly after submission to discuss further. 
 

Si vous êtes intéressés à vous joindre au Chœur des Femmes de la cathédrale, nous tiendrons 

des auditions. Ce chœur chante une fois par mois.  Les répétitions ont lieu le mercredi soir à 

19h. 
 

Veuillez remplir le formulaire disponible à la page suivante pour s’inscrire: 

https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form . Quelqu'un vous contactera après 

l'envoi du formulaire pour discuter plus en détail. 
 

 

Les-Eaux-Vives-de-Jésus-Christ 

Le groupe de prière Les-Eaux-Vives-de-Jésus-Christ vous invite à trois soirées de formation 

(jeudi 22 et 29 janvier, 5 février, de 19h à 20h40) avec le père Édouard Dagavounansou, OMI, à 

la paroisse Nativité, 355 Acton, Ottawa. Le thème est « Celui qui vous appelle est fidèle » (1 Th 

5, 24). Bienvenue à tous! 

 

Prayer Service | Service de prière  

Une prière avec les chants de Taizé aura lieu dans le cadre de la semaine de prière pour l’unité 

des chrétiens, le jeudi 22 janvier à 19h15 à la paroisse Sacré-Cœur d’Ottawa (591 Cumberland).  

Pour info : taize@le460.org ou 613-241-7515.  Bienvenue à tous! 

 

A prayer service in the spirit of Taizé will be held as part of the Week of Prayer for Christian 

Unity on Thursday, January 22, at 7:15 p.m. at Sacré-Coeur Parish in Ottawa (591 

Cumberland).  For more information: taize@le460.org or 613-241-7515.  All are welcome! 
 

17 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

 St. Anthony | St Antoine 

Jakie Meunier ✝ | Patsy 

   

17 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 2nd Sunday in Ordinary Time | 2e Dimanche du temps ordinaire 

Inès Garcia ✝ | Christina Medina 

 

18 

    Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 

 

 

Action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka- 

Mevoung 

Intentions de Brise Marine et Gordini Kikissagbe | Gaelle Kikissagbe 
Intentions de Nathalie Lauzon | Pierre Légaré et Catherine 

Franco Manoni ✝ | La famille Manoni 

Gilberte Ranger ✝ | La famille 

Andega Ndjie Marcelline ✝ | Armel Boris Ndzie II 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Eugénie, Clémentine U, Bonne Mukamusoni ✝ | Joséphine 

Nshimiyimana 

Remy Valencia ✝ | Joy Locsin 

Donald Henderson ✝ | His wife 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 

Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique Cathédrale Notre-Dame 
   

19 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

  

Donald Henderson ✝ | His wife 
    

20 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Micheline Paris et son fils Martin ✝ | Mary Halloran 
   

21 

Wednesday| Mercredi 

12: 15 p.m. | 12h15 

English| Anglais 

 St. Agnes | Ste Agnès 

Darques Gollinger ✝ | Denis Gollinger 
   

22 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

Intentions de Donald Paquette et Anne Corriveau | Louise Iljevec 
   

23 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

  

Donald Henderson ✝ | His wife 
    

24 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

 St. Francis de Sales | St François de Sales 

Simon Ifèdé Ogouma ✝ | Famille Ogouma 
   

24 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 

 
3rd Sunday in Ordinary Time | 3e Dimanche du temps ordinaire 

Joseph James Fitzpatrick ✝ | His daughter, Donna 

25 

Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

Action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-
Mevoung 

Intentions de Brise Marine et Gordini Kikissagbe | Gaelle Kikissagbe 

Intentions de Ghislaine Suzie Marrie | G.C 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Intentions of the J Baptiste Kagabo family | Joséphine Nshimiyimana 

Donald Henderson ✝ | His wife 

Alicjia Walas-Czowinska ✝ | Olek and Justyna Splawinski 

Pedro Toribio ✝ | Margerita Berry and Armet and Adèle Bostamante 

Marie and Joseph Kandizauskas ✝ | Andrew Maenz 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 
Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique Cathédrale Notre-Dame 

 

Confessions / Réconciliations 

• 30 minutes before each Mass 

• 30 minutes avant chaque Messe 

Word from the Recor | Message du Recteur 

https://en.notredameottawa.com/first-communion
https://en.notredameottawa.com/first-communion
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://en.notredameottawa.com/confirmation-registration
https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form
https://notredameottawa.com/cathedral-womens-choir-form

